
在交际中，人们免不了有些手势动作。这些手势动作的意思有时差别很大。

1. 有些动作是中国人才有，中国人与西方人交际时有可能发生误会。例如：

中国人常用食指尖指向自己的鼻头（指得还很准，一步准到位，没听说过有谁不小心

戳到眼珠子上的），意思是说：“是我”。这个动作西方人会觉得有些可笑。

中国人感到困惑或遇到难题常用手挠头皮并倒吸凉气儿（这一生可真没少吸凉气儿啊）。

中国人讲究用双手递东东以示尊敬。

在中国观众和听众鼓掌时演员或讲话人也要跟着鼓掌，西方人却可能会认为这样不谦

虚。

噢，还有中国人爱用手掩口说话（有时表示在说悄悄话），而且中国人还还很幽默地

将此戏为“咬耳朵”，你说多好玩！（当然西方也有悄悄话。在西方就有个故事与悄悄话

有些关系，听说过吗？一个人偷看了一眼国王，发现国王长的竟然是驴耳朵。这个人很想

说出来又怕别人听见惹出大祸，于是半夜里在院中挖了个坑，然后朝坑里悄悄地说：“国

王长了个驴耳朵”，说完赶紧把坑埋好。总算是说了出来，痛快多啦。别急，故事还没有

完呢。想知道结果怎么样吗？猜得出吗？结果呀，不错，当时没有一个人听见。可是很快

这个坑上长出一棵大树，风一吹呀，树叶就哗啦啦地呼喊：“国王长了个驴耳朵！”）

2. 有些动作东西方相似但含义不同。例如：

中国年轻人有时伸舌头表示不好意思，美国的儿童却是表示看不起。

西方人有时会将手掌手心向下放在喉头处表示吃饱了，中国人类似的动作却表示抹脖

子。

中国表示吃饱了（吃好了），经常拍拍自己的肚子，不知道西方人会怎么理解？

手心向外拇指与食指形成圆圈中国人表示零（比方考试得了大零蛋），西方则表示 OK。

食指与中指作 V 形中国人表示 2,西方人表示胜利。

中国人用手指敲太阳穴表示思考，西方人表示对方这个人没意思。

3. 有些英美人的动作中国人没有。例如：

西方人耸肩（shrug）表示无奈，双手上举表示胜利，将左手掌放胸前胸部微微前倾表

示真诚。用大拇指指着鼻尖摆动其余四指表示嘲弄尤其在孩子之间。大拇指朝下表示反对。

美国人常用眨眼表示赞许，英国人常将头向侧一偏表示非正式打招呼。

4. 有些意思则中西方用不同动作表示。例如：

中国招呼对方时一般手心向下而美国人一般手心向上。如果中国人用中国方式招呼美

国，人美国人很可能很高兴地与你打个招呼便扭头便走，因为在美国人眼中这个动作与再

见的动作很相似。好玩不？

劝戒对方不要做某事，中国人摆动的是伸开的五指，英美人却是伸出的食指，其余手

指则并拢。

示意让对方安静，中国人嘴里发“嘘”声，西方人还习惯将食指竖放噘起的唇前。


